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Одной из наиболее актуальных тенденций в развитии современной 
лингвистики является коммуникативный ракурс исследования текстовых 
феноменов. Настоящая диссертация, имея объектом исследования 
антропоцентрическую составляющую текста анекдота, успешно 
локализует её в континууме дискурса. Исключительно новым в 
рассмотрении соотношения текста и дискурса является в данном случае 
представление отраженного в тексте анекдота «образа автора» в двух 
плоскостях: как автора и как рассказчика-распространителя, что, вне 
всякого сомнения, указывает на привнесение в анализ коммуникативного 
момента.

Актуальность диссертационного исследования обусловлена 
необходимостью изучения эволюционных процессов в формировании 
дискурсивно-текстовых свойств анекдота. Именно последние имеют 
непосредственное отношение к своеобразию его антропоцентризма и 
освещают те новые каналы языковой коммуникации (массовую печать, 
Интернет), которые налагают собственный отпечаток на отражение в 
анекдоте антропоцентрических моментов, раскрывая специфику 
когнитивных и коммуникативных стратегий в текстопостроении анекдота 
как вербально варьирующегося построения.

Можно с уверенностью констатировать, что задачи, поставленные 
диссертантом в работе, полностью выполнены.

Наиболее значимые результаты, полученные автором, касаются 
антропоцентрической составляющей дискурсивно-текстовой природы 
анекдота, актуализирующейся в виде оппозиции двух репрезентаций 
концепта «человек»: «человек говорящий» vs. «человек изображенный». 
Данная оппозиция демонстрирует несомненную новизну рассмотрения 
антропоцентрического параметра в тексте анекдота и имеет существенную 
теоретическую значимость для различных исследований в области 
коммуникативной и когнитивной лингвистики.

Как следствие, может заключить, что научная новизна и 
теоретическая значимость диссертационного исследования не вызывают 
сомнений.

Личный вклад автора определяется 10 публикациями общим 
объемом 3.1 п.л., в том числе тремя из них в рецензируемых научных 
журналах, рекомендованных ВАК РФ.



Автореферат соответствует критериям, установленным для работ 
такого типа, а кандидатская диссертация JI.B. Бородиной, судя по 
автореферату, соответствует требованиям, предъявляемым «Положением о 
порядке присуждения ученых степеней», утвержденным постановлением 
Правительства Российской Федерации от 24 сентября 2013 г. № 842 
(пп. 9, 10 «Положения о порядке присуждения ученых степеней»). 
Считаю, что при условии успешной защиты диссертации JI.B. Бородина 
заслуживает присуждения ученой степени кандидата филологических наук 
по специальности 10.02.19 -  теория языка.
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